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ED1200 - Mounting instructions

Boatsystem Group AB, Traneredsvagen 112, 426 53 Vastra Frélunda, Sweden, Tel:+46 (0)31 69 03 80

www.boatsystemgroup.com, info@boatsystemgroup.com

NOTE: This boat accessory is only to be used at sea.

OBS: Detta battillbehor &r endast for bruk till sjoss.
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You will need this:
Detta behdver du:
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Mounting/montering:
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*If needed /
Efter behov.
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Mounting of brackets for gennaker and Code-0 / Montering av faste for gennaker och Code-0
Strut and Code-0 attachment MUST be mounted at the same point / Stag och Code-0 faste MASTE monteras vid samma punkt

Without anchor holder system / With single bow roller / med ankarrulle
utan ankarsystem
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Use Sikaflex on the fittings. /
Tata med Sikaflex vid infést-
ningarna mot skrovet.

AN \
Use any holes for mounting of code-0 Use any hole 4+5 or 5+6 for mounting of code-0
Anvand valfria hal for faste av code-0 Anvand hal 4+5 eller 5+6 for faste av code-0

Rl

3mm




e (y)

f
®

Customize the teak after the bow shape. / Anpassa teaken efter férens form. Fit the plate on the bottom of the teak.
Montera plattjarnet pa undersidan av teaken.
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Anchor protection plate / Ankarskyddsplat:




PB11 Single bow roller

Single bow roller / Ankarrulle

X2 X2 x1 x1

M10x25 p1pg4-r P1136 PB11
M10

®®E O

Loosen the fittings (for starboard or port). Cut an opening in the teak.
Lossa beslag (for styrbord ellere babords montering). Sdga en 6ppning i teaken.
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PB11, max 20 kg
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Loosen the fittings (for starboard or port). Cut an opening in the teak.
Lossa beslag (for styrbord ellere babords montering). Sdga en 6ppning i teaken.




P1310 Anchor cradle

Anchor cradle [ Ankarvagga
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Loosen the fittings (for starboard or port). Cut an opening in the teak.
Lossa beslag (for styrbord eller babords montering). Sdga en 6ppning i teaken.
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Cradle top plates is mounted on the inside of the opening. /
Vaggans topplattor ar monterade pa insidan av 6ppningen.
( Tighten the bolt for the specific anchor used. /

Dra at bulten for det specifika ankaret som anvéands

Adjust so that the anchor is securely in the cradle
(the bolt needs to be loosened during adjustment).
Justera sa att ankaret sitter ordentligt | vaggan For Delta For Rocna and Ultra For Bruce and Vulcan
(bulten behover lossas under justeringen).




Batsystem BU76P-12 - Mounting instructions
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You will need this: Content/ Innehall: Ladder [ Stege:
Detta behover du:
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NOTE: This boat accessory is only to be used at sea. OBS: Detta battillbehor ar endast for bruk till sjoss.
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Mounting example / Monteringskarta: |i
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Batsystem EDGE-Template

w Boatsystem Group AB, Traneredsvagen 112, 426 53 Vastra Frolunda, Sweden, Tel:+46 (0)31 69 03 80
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Beslagmall - borrhal / Fitting Template - boreholes

Skrivs ut 100% (ej sidanpassning!)



